
OGÓLNE INFORMACJE O PRODUKCIE
Dziękujemy za wybór latarki taktycznej montowanej na broni z serii 
TLR-9® lub TLR-10®. Jak w przypadku każdego profesjonalnego narzę-
dzia, odpowiednia pielęgnacja i konserwacja zapewni lata niezawodnej 
pracy. Przed użyciem prosimy o przeczytanie niniejszej instrukcji.
ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ. Zawiera ona ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa i użytkowania latarki TLR.

OBCHODZENIE SIĘ Z BRONIĄ PALNĄ MOŻE BYĆ NIEBEZPIECZNE I 
GROZIĆ POWAŻNYMI OBRAŻENIAMI, SZKODAMI MAJĄTKOWYMI LUB 
ŚMIERCIĄ. POSTĘPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI BEZPIECZEŃSTWA 
I OBSŁUGI ZARÓWNO LATARKI, JAK I BRONI PALNEJ. NIGDY NIE OB-
SŁUGUJ BRONI, JEŚLI NIE OTRZYMAŁEŚ ODPOWIEDNIEGO SZKOLE-
NIA. ZAWSZE STOSUJ ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA I NIGDY NIE KIE-
RUJ BRONI NA COŚ, NA CO NIE ZAMIERZASZ STRZELAĆ.
PRZYPADKOWE WYSTRZELENIE BRONI MOŻE SPOWODOWAĆ PO-
WAŻNE OBRAŻENIA, SZKODY MAJĄTKOWE LUB ŚMIERĆ. UPEWNIJ 
SIĘ, ŻE BROŃ JEST ROZŁADOWANA, A ZAMEK OTWARTY, PODCZAS 
INSTALACJI, CZYSZCZENIA, REGULACJI, KONSERWACJI LUB DE-
MONTAŻU LATARKI. AKTYWUJ LATARKĘ WYŁĄCZNIE RĘKĄ NIEZA-
ANGAŻOWANĄ W SPUST, TRZYMAJĄC BROŃ DWOMA RĘKAMI Z PAL-
CEM SPOZA OSŁONY SPUSTU.
RYZYKO OBRAŻEŃ. UŻYWANIE NIETYPOWYCH LUB NIEORYGINAL-
NYCH CZĘŚCI, MODYFIKACJE ORYGINALNYCH ELEMENTÓW LUB 
STOSOWANIE LATARKI Z PRODUKTAMI NIEKOMPATYBILNYMI MOŻE 
UNIEWAŻNIĆ GWARANCJĘ I PROWADZIĆ DO AWARII PRODUKTU LUB 
OBRAŻEŃ OSOBISTYCH.

TRYB STROBOSKOPOWY MOŻE WYWOŁAĆ ATAKI PADACZKOWE U 
OSÓB Z EPILEPSJĄ FOTOGENNĄ.

Latarka TLR zapewnia mocną wiązkę światła. Podczas dłuższego użyt-
kowania urządzenie może się nagrzać. Jest to NORMALNE i NIE JEST 
USTERKĄ. Każda latarka LED o podobnych rozmiarach i parametrach 
generuje podobne ilości ciepła. Aby zmniejszyć ilość ciepła, koniecz-
ne byłoby znaczne obniżenie mocy lub zwiększenie rozmiaru latarki. 

Ciepło może powodować odruch upuszczenia urządzenia, ale nie sta-
nowi zagrożenia poparzeniem. Podczas krótkotrwałego użytkowania 
taktycznego, np. przeszukiwania pomieszczeń, nagrzewanie nie będzie 
stanowić problemu.
BEZPIECZEŃSTWO LED
PROMIENIOWANIE LED (RG-2): NIE PATRZ BEZPOŚREDNIO W WIĄZKĘ. 
MOŻE BYĆ SZKODLIWA DLA OCZU.
Zgodne z normą IEC 62471 Ed 1.0:2006-07.

LASER

BEZPIECZEŃSTWO AKUMULATORÓW
RYZYKO EKSPLOZJI, OPARZEŃ I POŻARU.
Nie rozbieraj, nie zgniataj, nie zwieraj biegunów, nie podgrzewaj powyżej 
100°C i nie wrzucaj do ognia. Nie mieszaj baterii alkalicznych różnych 
marek ani starych z nowymi. Nie ładuj baterii alkalicznych. Stosuj tylko 
baterie CR123A od Streamlight, Panasonic, Sanyo, Duracell lub Energi-
zer. Trzymaj z dala od dzieci. Akumulatory należy poddawać recyklingo-
wi lub utylizować zgodnie z przepisami.

INSTALACJA / DEMONTAŻ ADAPTERA SZYNY
Latarka TLR-9® i TLR-10® jest dostarczana z zamontowanym adapterem 
szyny, a w zestawie znajduje się również kilka dodatkowych adapterów. 
Jeśli zamontowany adapter nie pasuje, wybierz odpowiedni adapter, 
który zapewni solidne mocowanie latarki do broni, zwracając uwagę na:
• Szerokość adaptera i rowka szyny,
• Działanie przełącznika,
• Brak kolizji z osłoną spustu.
Uwaga: Adapter jest niezbędny, aby zapobiec zsuwaniu się latarki pod 
wpływem odrzutu.

Wymiana adaptera szyny
1. Wykręć śrubę mocującą i wyjmij zamontowany adapter.
2. Wybierz odpowiedni adapter i zamontuj go w miejscu wyjętego.
3. Dokręć śrubę mocującą, upewniając się, że adapter jest stabilnie 

zamocowany.

MONTAŻ I DEMONTAŻ LATARKI NA BRONI
1. Upewnij się, że broń jest rozładowana i zamek jest otwarty.
2. Poluzuj śrubę napinającą adapter szyny.
3. Ustaw latarkę na szynie akcesoryjnej, wyrównując adapter szyny z 

odpowiednim rowkiem.
4. Dokręć śrubę napinającą, aby bezpiecznie zamocować latarkę na 

broni.
5. Sprawdź, czy latarka jest stabilnie zamocowana.

INSTALACJA I WYMIANA BATERII
1. Przed instalacją lub wymianą baterii zapoznaj się z sekcją Bezpie-

czeństwo akumulatorów.
2. Obróć dźwignię zwalniającą na głowicy latarki, aby otworzyć ko-

morę baterii.
3. Wyjmij wyczerpane baterie.
4. Włóż nowe baterie CR123A, upewniając się, że są odpowiednio zo-

rientowane zgodnie z oznaczeniami biegunów.
5. Zamknij komorę baterii i zabezpiecz dźwignią zwalniającą.
Uwaga: Nie mieszaj różnych typów baterii ani baterii o różnym poziomie 
naładowania.
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Dotyczy TLR-10® Dotyczy TLR-10®G
Nazwa produktu Kod produktu

Streamlight TLR-9 Flex 69464

Streamlight TLR-10 Flex 69470

Streamlight TLR-10 G Flex 69473



OBSŁUGA PRZEŁĄCZNIKA
Latarka TLR-9® i TLR-10® jest wyposażona w dwustronne przełączniki 
tylne, umożliwiające łatwe sterowanie.

• Szybkie naciśnięcie przełącznika aktywuje światło w trybie cią-
głym.

• Przytrzymanie przełącznika włącza światło chwilowe.

• Aby wyłączyć światło, szybko naciśnij przełącznik.

• Tryb stroboskopowy (jeśli dostępny)

• Przy wyłączonym urządzeniu szybko naciśnij przełącznik dziewięć 
(9) razy, a następnie przytrzymaj po dziesiątym naciśnięciu.

• Aby wyłączyć tryb stroboskopowy, powtórz tę procedurę.

TRYB STROBOSKOPOWY
Latarki TLR-9® i TLR-10® są wyposażone w tryb stroboskopowy, który 
może być włączany i wyłączany zgodnie z preferencjami użytkownika. 

WŁĄCZANIE I WYŁĄCZANIE TRYBU STROBOSKOPOWEGO
Włączenie trybu stroboskopowego:
Przy wyłączonym świetle szybko naciśnij przełącznik 9 razy, a następ-
nie przytrzymaj go po dziesiątym naciśnięciu.

Jeśli tryb stroboskopowy został aktywowany poprawnie, latarka po-
twierdzi zmianę poprzez włączenie migającego światła.

Wyłączenie trybu stroboskopowego:
Powtórz procedurę włączania: naciśnij przełącznik 9 razy, a po dziesią-
tym naciśnięciu przytrzymaj go.

Latarka potwierdzi wyłączenie trybu stroboskopowego poprzez powrót 
do standardowego trybu świecenia.

Działanie trybu stroboskopowego
Tryb stroboskopowy generuje migające światło o wysokiej intensywno-
ści, które może być wykorzystywane do dezorientacji przeciwnika lub 
sygnalizacji w sytuacjach awaryjnych.

Aby wyjść z trybu stroboskopowego, naciśnij przełącznik raz w celu wy-
łączenia światła lub ponownie aktywuj tryb ciągły.

UWAGA: Tryb stroboskopowy może powodować dyskomfort lub ataki 

padaczkowe u osób z epilepsją fotosensytywną. Używaj tej funkcji od-
powiedzialnie i wyłącznie w odpowiednich sytuacjach.

OBSŁUGA LASERA (dotyczy tylko modelu TLR-10®)

Laser w modelu TLR-10® jest aktywowany za pomocą dedykowanego 
przycisku.

Aby włączyć laser, naciśnij przycisk lasera.

Laser wyłącza się po ponownym naciśnięciu przycisku.

KONSERWACJA
Czyść soczewki latarki za pomocą miękkiej ściereczki i łagodnego de-
tergentu.

Smaruj ruchome części, takie jak śruba napinająca, wysokiej jakości 
olejem do broni, aby zapobiec korozji.

Regularnie sprawdzaj stan uszczelek O-ring i obudowy. W przypadku 
uszkodzenia wymień uszczelki, aby zapewnić szczelność latarki.

Uwaga: Nie używaj rozpuszczalników ani środków czyszczących mogą-
cych uszkodzić obudowę.

Dożywotnia gwarancja ograniczona Streamlight:
Streamlight gwarantuje, że niniejszy produkt przez cały okres swojego 
użytkowania  pozostanie  wolny  od  wad. Gwarancja nie obejmuje baterii  i ża-
rówek oraz normalnych śladów użytkowania lub użytkowania niezgodnie  
z przeznaczeniem. W razie wykrycia przez nas wad produktu, zobowią-
zujemy się do jego naprawy, wymiany lub zwrotu ceny zakupu. Niniejsza 
dożywotnia gwarancja ograniczona nie obejmuje również akumulator-
ków, ładowarek, włączników oraz układów elektronicznych, które objęte 
są gwarancją dwuletnią za okazaniem dowodu zakupu. JEST TO JEDY-
NA GWARANCJA, ZARÓWNO WYRAŹNA, JAK  I DOROZUMIANA, W TYM 
GWARANCJA POKUPNOŚCI LUB PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO 
CELU. NINIEJSZYM WYŁĄCZA SIĘ WYRAŹNIE WSZELKIE SZKODY 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE I SZCZEGÓLNE, CHYBA, ŻE WYŁĄCZENIE 
TAKIE JEST NIEZGODNE Z OBOWIĄZUJĄCYMI PRZEPISAMI. Zależnie 
od obowiązującego prawodawstwa mogą Państwu przysługiwać inne, 
szczególne uprawnienia.

MOŻLIWOŚĆ SERWISOWANIA LATARKI
Produkt jest całkowicie lub częściowo pozbawiony części przeznaczo-
nych do samodzielnej naprawy.

Więcej informacji o usługach serwisowych jest dostępnych pod adre-
sem www.streamlight.com/support/service. Po wypełnieniu zgłoszenia 
serwisowego online otrzymasz informacje kontaktowe do położonego 
w pobliżu centrum serwisowego Streamlight.

Producent Streamlight, Inc.
30 Eagleville Road 
Suite 100 
Eagleville, PA 19403-3996, USA 
Telefon: +1 800 523-7488 
E-mail: cs@streamlight.com

Importer, Autoryzowany Dystrybutor Streamlight 
Autoryzowane Centrum Serwisowe w Polsce:  
Mactronic Group sp. z o.o.
Ul. Stargardzka 4, 54-156 Wrocław, Polska
Tel. + 48 71 351 86 53
E-mail: info@mactronic.pl
serwis@mactronic.pl
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